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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): árð̄au̯
Arrieta: arð̄áu̯
Bakio: arð̄áu̯
Bermeo: arð̄áu̯
Berriz: árð̄a, arð̄áu̯
Bolibar: arð̄áo
Busturia: arð̄áu̯
Dima: árð̄au̯
Elantxobe: arð̄áu̯
Elorrio: árð̄au̯
Errigoiti: arð̄áu̯
Etxebarri: árð̄au̯
Etxebarria: arð̄áu̯
Gamiz-Fika: árð̄au̯
Getxo: árð̄au̯
Gizaburuaga: arð̄áu̯
Ibarruri (Muxika): arð̄áu̯
Kortezubi: arð̄áu̯
Larrabetzu: arð̄au̯
Laukiz: arð̄áu̯
Leioa: arð̄áu̯
Lekeitio: árð̄au̯
Lemoa: árð̄au̯
Lemoiz: arð̄áu̯
Mañaria: árð̄au̯
Mendata: arð̄áu̯
Mungia: árð̄au̯
Ondarroa: arð̄áu̯
Orozko: árð̄au̯
Otxandio: árð̄au̯
Sondika: arð̄áu̯
Zaratamo: árð̄au̯
Zeanuri: árð̄au̯
Zeberio: árð̄au̯
Zollo (Arrankudiaga): árð̄au̯
Zornotza: arð̄áu̯

Araba

Aramaio: árð̄au̯

Gipuzkoa

Aia: arð̄ó
Amezketa: arð̄ɔ́
Andoain: arð̄ó
Araotz (Oñati): arð̄áo
Arrasate: árð̄au̯

Arroa (Zestoa): arð̄ó
Asteasu: arð̄ó
Ataun: arð̄ó
Azkoitia: árð̄o
Azpeitia: arð̄ó
Beasain: arð̄o
Beizama: arð̄ó
Bergara: arð̄áu̯
Deba: arð̄ó
Donostia: arð̄o
Eibar: árð̄au̯
Elduain: arð̄ó
Elgoibar: arð̄áo
Errezil: arð̄ó
Ezkio-Itsaso: arð̄ó
Getaria: arð̄ó
Hernani: arð̄ó
Hondarribia: árð̄o
Ikaztegieta: arð̄ó
Lasarte-Oria: ard̄ó
Legazpi: árð̄o
Leintz Gatzaga: árð̄au̯
Mendaro: arð̄áo
Oiartzun: arð̄ó
Oñati: arð̄áo
Orexa: árd̄o
Orio: arð̄ó
Pasaia: árð̄ó
Tolosa: ard̄ɔ́
Urretxu: árð̄o
Zegama: arð̄ó

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: árð̄o
Alkotz: arð̄óa (mark.)
Aniz: árðo
Arbizu: árð̄o
Beruete: arð̄ó
Donamaria: arðó
Dorrao / Torrano: árð̄o
Erratzu: ard̄ó
Etxalar: arð̄ó
Etxaleku: arð̄ó
Etxarri (Larraun): arð̄ó
Eugi: árð̄oá
Ezkurra: arð̄ó
Gaintza: arð̄ó
Goizueta: arð̄ó

Igoa: arð̄ó
Jaurrieta: árð̄o
Leitza: arð̄ó
Lekaroz: árð̄o
Luzaide / Valcarlos: áno
Mezkiritz: árð̄o
Oderitz: arð̄ó
Suarbe: árð̄o
Sunbilla: arð̄ó
Urdiain: arð̄ó
Zilbeti: árð̄o
Zugarramurdi: arn̄óa (mark.)

Lapurdi

Ahetze: aRnó
Arrangoitze: áRno
Azkaine: aRnó
Bardoze: áno, árn̄o
Beskoitze: áRno
Donibane Lohizune: aRnó
Hazparne: áRno
Hendaia: aRnó
Itsasu: arn̄ó
Makea: árn̄o
Mugerre: arn̄o
Sara: arn̄ó
Senpere: aRnó
Urketa: árn̄o
Uztaritze: aRnó

Nafarroa Beherea

Aldude: arn̄ó
Arboti: áno
Armendaritze: áno
Arnegi: áno
Arrueta: anɔ́
Baigorri: arn̄o
Bastida: áno
Behorlegi: áno
Bidarrai: árn̄o
Ezterenzubi: anó
Gamarte: anó
Garrüze: anó
Irisarri: áRno, anóa (mark.)
Izturitze: ano
Jutsi: ano
Landibarre: anó
Larzabale: áno

Uharte Garazi: anó

Zuberoa

Altzai: arð̄ṹ
Altzürükü: árðũ
Barkoxe: árdõ
Domintxaine: áno, ánu

Eskiula: ardṹ, arnṹa (mark.), árno
Larraine: ardṹ
Montori: arðṹ, ɲṹ
Pagola: arðũ
Santa Grazi: ardṹ
Sohüta: ardṹ
Urdiñarbe: arðṹ
Ürrüstoi: ardṹ
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1908. Mapa: vino / vin / wine

GALDERA: 47050 ALG: 1120-1122;

ardao	  
ardau	  
ardo	  
ardû	  
arno	  
ano	  
anu	  
ñu

- Mahatsaren zukutik ateratzen den alkoholdun edariaren 
izena jaso da.
- Zenbait herritan ardo arin eta garratzaren izena 
ere galdetu da. “Txakolin” edo “xakolin” izan dira 
jasotako erantzunak. Luzaiden, esaterako, “xákolin” 
jaso da: Emen egiten da ori xákolína. Emen ta 
Frantziakaldian, “xakolina” erten dakote oriek 
etxean iten duten anoari; ori áno txarra izaiten baita, 
minkarra. Or ta Irulein ta iten dute or xakolína. 

Arrazola: [kantua] “Matzaren orpotik datorren / mama gosua / erango neukela / beterik basoa / suk neri 
nik suri / agur eginas alkarri / txi[t] garbirik bearko duk ipiñi”. 

Urdiain: Txuiyá, gorriyá, béltza [ardo motak].
Zilbeti: Xúrie. Górrie [ardo motak].
Mezkiritz: Ardó xúrie; ardó béltza. 
Abaurregaina: Ardanzopatuik geratu da [norbait ubelduta gelditu dela adierazteko erabiltzen den esaera].
Senpere: “Arnoa mingortúa edo trúblatúa” erraten ginuen.
Hazparne: Léhen máats onak zien biziki. Óai ezta árno onik iten, baina lehéno, óai düela bérroita ámar 

urté, itén ginitin árno batzuk xánpaña bezelákoak... Arno xuria ta arno gorria.
Bardoze: Denik e, gorria iten zen [“áno”]; xuria etzen biziki iten. Bazen mahatsa bordélesa, xuria eta 

beltza bazen. Ezpauzu xuria in nahi, nahasten duzu berdin.
Montori: “Txítxi” eta “khóko” eta “ñû”, lehenagoko zea. “Khoko” arraultzia züzün, eta “ñû” ardua.


